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Mr. Okamoto: »But for the purposes of our investigation, we

would like to know what really happened.«

[Mr. Patel:, Anm. J. H.] »What really happened?«

»Yes.«

»So you want another story?«

»Uhhh... no. We would like to know what really happened.«

»Doesn’t the telling of something always become a story?«

»Uhh... perhaps in English. In Japanese a story should have

an element of invention in it. We don’t want any invention.

We want the ›straight facts‹, as you say in English.«

»Isn’t telling about something – using words, English or Ja-

panese – already something of an invention? Isn’t just look-

ing upon this world already something of an invention?“

»UUhh...«

»The world isn’t just the way it is. It is how we understand

it, no? And in understanding something, we bring something

to it, no? Doesn’t that make life a story?«

»Ha! Ha! Ha! You are very intelligent, Mr. Patel«

(Martel 2002: 302).
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